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See the notice on TED website

425832-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Usługi inżynierii projektowej w zakresie sygnalizacji ruchu drogowego – 
Planungsleistungen Verkehrsanlagen - HST Auf dem Brümmer
OJ S 118/2026 22/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Dortmunder Stadtwerke AG
E-mail: k.schroeder@dsw21.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Planungsleistungen Verkehrsanlagen - HST Auf dem Brümmer
Opis: In Dortmund-Marten in der Heyden-Rynsch-Straße zwischen den 
Straßenbahnhaltestellen Poth und Auf dem Brümmer sowie im Bereich der Haltestelle Auf 
dem Brümmer selbst ist die Erneuerung von ca. 328 m Gleisanlage vorgesehen. Hierfür 
schreiben wir hiermit die Planungsleistungen aus.
Identyfikator procedury: 8a7cd51d-4860-4531-8f51-24e8f465fa8c
Wewnętrzny identyfikator: 3661846
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71322500 Usługi inżynierii projektowej w zakresie sygnalizacji 
ruchu drogowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Dorstfelder Hellweg  
Miejscowość: Dortmund
Kod pocztowy: 44149
Podpodział krajowy (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Gleiserneuerung Heyden-Rynsch-Straße Marten - Haltestelle Auf dem 
Brümmer

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXPSYDFDQ67# 1. Der Auftraggeber ist 
Sektorenauftraggeber gemäß § 98 Nr. 4 GWB. Der ausgeschriebene und zu vergebene 
Auftrag steht in Zusammenhang mit Tätigkeiten auf dem Gebiet des Verkehrs 
(Sektorentätigkeit nach § 1 Abs. 1 SektVO) nach Nr. 4 der Anlage zu § 98 Nr. 4 GWB. Der 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/425832-2026
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Auftraggeber führt ein Verhandlungsverfahren mit vorgeschaltetem Teilnahmewettbewerb 
nach den Vorschriften des 4. Teils des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB), 
der Sektorenverordnung (SektVO) durch. 2. Die Teilnahmeantragsunterlagen sind unter dem 
angegebenen Link downloadbar. Die Teilnahmeanträge sind bis zu der unter Abschnitt IV.2.2) 
genannten Frist über den Vergabemarktplatz digital einzureichen. 3. Bei fremdsprachigen 
Bescheinigungen ist eine Übersetzung auf Kosten des Bewerbers beizufügen. 4. Eine 
Erstattung von Kosten/Aufwendungen oder Vergütung für die Erstellung von 
Teilnahmeanträgen oder Angeboten sowie die Teilnahme an dem Verhandlungsverfahren im 
Übrigen durch die Auftraggeberin findet nicht statt. 5. Der Auftraggeber sieht aus technischen 
und wirtschaftlichen Gründen (§ 97 Abs. 3 S. 3 GWB) von der Aufteilung des Auftrages in 
Teillose ab. 6. Es wird darauf hingewiesen, dass sowohl im gesamten Vergabeverfahren als 
auch während der gesamten Vertragsabwicklungsdauer als Vertragssprache ausschließlich 
die deutsche Sprache zur Anwendung kommt. 7. Auskunftsersuchen der interessierten 
Unternehmen/Bewerber zum Teilnahmewettbewerb sind ausschließlich über die 
Kommunikationsfunktion des Vergabemarktplatzes zu richten. Telefonische Auskünfte werden 
nicht erteilt.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 
124 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Es 
gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Nadużycia: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 
124 GWB.
Korupcja: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 
124 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Es gelten die zwingenden 
und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Es gelten die zwingenden und 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Niewypłacalność: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 
und 124 GWB.
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Aktywami zarządza likwidator: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Es gelten die zwingenden 
und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Es gelten die zwingenden und fakultativen 
Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Es gelten die 
zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Es 
gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Es gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe 
gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Es 
gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Es 
gelten die zwingenden und fakultativen Ausschlussgründe gemäß §§ 123 und 124 GWB.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Planungsleistungen Verkehrsanlagen - HST Auf dem Brümmer
Opis: Der Auftragnehmer erbringt die Fachplanung für Verkehrsanlagen gemäß HOAI § 47 i. 
V. m. Anlage 3 für die Leistungsphasen 1 bis 3 sowie Leistungsphase 5. Die Leistungsphase 4 
ist nicht Bestandteil dieser Ausschreibung. Die Planung des Auftragnehmers umfasst die 
vollständige Erneuerung der Abzweig- und Gleisanlage einschließlich: - geometrischer 
Anpassungen im Bestand - Berücksichtigung der vom Auftraggeber bereitgestellten Vorunter- 
lagen und Vorgaben zur konstruktiven Ausarbeitung der Gleisan- lagen und Abzweiganlage 
(bestehend aus 2 Weichen und Kreuzung) - Berücksichtigung angrenzender Oberflächen und 
Entwässerung
Wewnętrzny identyfikator: 3661846

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71322500 Usługi inżynierii projektowej w zakresie sygnalizacji 
ruchu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Dorstfelder Hellweg  
Miejscowość: Dortmund
Kod pocztowy: 44149
Podpodział krajowy (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Gleiserneuerung Heyden-Rynsch-Straße Marten - Haltestelle Auf dem 
Brümmer

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Inny okres: Nieznany
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5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Im Rahmen der Einreichung des Teilnahmeantrages sind sämtliche 
der nachfolgend genannten Nachweise, Erklärungen und Angaben (Unterlagen) beizubringen. 
Für die Erstellung und Einreichung des Angebots müssen die von der Vergabestelle zur 
Verfügung gestellten Formulare verwendet werden, die in der Unterlage zum 
Teilnahmewettbewerb auf der angegebenen Internetplattform unentgeltlich und 
uneingeschränkt zur Verfügung gestellt werden. Die Vordrucke sowie die geforderten 
Unterlagen müssen dem Teilnahmeantrag vollständig beigefügt werden. Sämtliche Unterlagen 
sind elektronisch einzureichen; geforderte Unterschriften sind eigenhändig zu leisten. Im Falle 
einer Bewerbergemeinschaft sind sämtliche unter Punkt 1 bis 11 aufgeführten Unterlagen 
jeweils von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft vorzulegen. Die nachfolgend 
aufgeführten Unterlagen können für die Bewerbergemeinschaft insgesamt vorgelegt werden. 
1) Erklärung der Bewerber-/Bietergemeinschaft Die Erklärung ist durch die Abgabe des 
Formulars I "Eigenerklärung zur Erklärung der Bewerber-/Bietergemeinschaft" Formular I zu 
erbringen, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 2) Eigenerklärung zur 
Zuverlässigkeit des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaftsmitglieder. Die Erklärung ist 
durch die Abgabe des Formulars II "Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit des Bewerbers bzw. 
der Bewerbergemeinschaftsmitglieder" Formular II zu erbringen, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 3) Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG Hierzu ist die 
Anlage 11a, Formular III "Erklärung zu § 19 Abs. 3 MiLoG zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 4) Eigenerklärung zum Unternehmen mit Hauptsitz 
des Unternehmens, Gründungsjahr, Gesellschaft/ggf. Konzernzugehörigkeit, Standort, von 
den der Auftraggeber betreut werden soll incl. Beschäftigtenzahl gesamt, Vollzeitbeschäftigte, 
Teilzeitbeschäftigte, Auszubildende, davon tätig für den Bereich Planungsleistungen von 
Verkehrsanlagen nach BOStrab Die Erklärung ist durch die Abgabe des Formulars IV 
"Eigenerklärung zum Unternehmen" Formular IV zu erbringen, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 5) Eigenerklärung, dass der Bewerber eine 
Betriebshaftpflichtver-sicherung mit Mindestdeckungssummen in Höhe von 5 Mio. EUR für 
Personenschäden, 5 Mio. EUR für Sachschäden und 5 Mio. EUR für Vermögensschäden hat 
bzw. im Auftragsfall unverzüglich abschließen wird. Die Erklärung ist durch die Abgabe des 
Formulars V "Erklärung zu der Betriebshaftpflichtversicherung" Formular V zu erbringen, das 
den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 6) Erklärung über den Gesamtumsatz in den 
letzten 3 Jahre über den Umsatz im Bereich Planungsleistungen von Verkehrsanlagen nach 
BOStrab während desselben Zeitraumes. Hierzu ist die Formular VI "Erklärung zu den 
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vergleichbaren Umsätzen den Ausschreibungs-unterlagen beigefügt. 7) Für die Angabe der 
Unternehmensreferenzen ist das Formular Formular XIII "Unternehmensreferenzen im Bereich 
Planungsleistungen von Verkehrsanlagen nach BOStrab" zu verwenden, das der Unterlage 
zum Teilnahmewettbewerb beigefügt ist. Das Formular ist von jedem Bewerber auszufüllen. 
Bei Bewerber- gemeinschaften kann dieses von jedem Mitglied oder von der 
Bewerbergemeinschaft als solche ausgefüllt werden. Das Formular ist zudem auch von 
Subunternehmen auszufüllen, auf deren technische Leistungsfähigkeit sich der Bewerber 
beruft (Eignungsleihe). Hierzu ist das Formular VII zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. Es sind mindestens drei Referenzen aus den letzten 
fünf Jahren anzugeben, andernfalls erfolgt ein Ausschluss. 8) Verzeichnis der 
Unterauftragnehmer Leistungen Hierzu ist das Formular XIV " Verzeichnis der 
Unterauftragnehmer Leistungen" zu verwenden, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt 
ist. 9) Technische Ausrüstung. Hierzu ist das Formular XV " Eignungsleihe 
Verpflichtungserklärung des Dritten zur Eignungsleihe" zu verwenden, das den 
Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 10) Vertraulichkeitsvereinbarung Für die Abgabe der 
Vertraulichkeitsvereinbarung reichen Sie bitte das von Ihnen unterschriebene Dokument 
(Anlage C Vertraulichkeitsvereinbarung) im Rahmen des Teilnahmeantrages ein. 11) 
Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 des 
Rates vom 8. April 2022 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 22 der Verordnung (EU) 2023/1214 
des Rates vom 23. Juni 2023 Hierzu ist die "Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k " zu 
verwenden, das den Ausschreibungsunterlagen beigefügt ist. 12) Ein aktueller 
Handelsregisterauszug ist mit den Teilnahme-unterlagen einzureichen.
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Der Zuschlag erfolgt auf das wirtschaftlichste Angebot
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Kolejność według ważności
Kryterium udzielenia - Liczba: 1

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDFDQ67/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Vergabemarktplatz NRW
Adres URL: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQ67

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice
/CXPSYDFDQ67
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone

https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQ67/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQ67/documents
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQ67
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQ67
https://www.vergabe.metropoleruhr.de/VMPSatellite/notice/CXPSYDFDQ67
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Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Gemäß der gesetzlichen Regelungen können fehlende Nachweise und 
Unterlagen durch die Vergabestelle nachgefordert werden.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Entsprechend der Ausschreibungsunterlagen (LV) 
in Verbindung mit der HOAI
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie
Zasady finansowe: Entsprechend der HOAI

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Informacje o terminach odwołania: Gemäß § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB muss ein 
Nachprüfungsantrag spätestens 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, eingelegt werden. Nach Ablauf dieser Frist 
ist der Antrag unzulässig.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Dortmunder Stadtwerke AG
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Dortmunder Stadtwerke AG

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Dortmunder Stadtwerke AG
Numer rejestracyjny: HRB 2391
Adres pocztowy: Deggingstraße 40
Miejscowość: Dortmund
Kod pocztowy: 44141
Podpodział krajowy (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle
E-mail: k.schroeder@dsw21.de
Telefon: +49 231955-2279
Faks: +49 231955-3425
Adres strony internetowej: http://www.dsw21.de
Role tej organizacji: 
Nabywca

mailto:k.schroeder@dsw21.de
http://www.dsw21.de
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numer rejestracyjny: DEA33
Adres pocztowy: Albrecht-Thaer-Straße 9
Miejscowość: Münster
Kod pocztowy: 48147
Podpodział krajowy (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefon: +49251 4112165
Faks: +49251 4110
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: aeff25a0-b87b-4fa2-85ae-167c8bea4de9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 19/06/2026 07:34:32 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 425832-2026
Numer wydania Dz.U. S: 118/2026
Data publikacji: 22/06/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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